THE STORY

Bertie is an extremely funny play based on the character of Bertie Britt, a shy[footnoteRef:1], forgetful[footnoteRef:2] Englishman whose constant daydreaming[footnoteRef:3] often gets him into trouble[footnoteRef:4].  Bertie is also a hopeless romantic, and to the frustration of his mother, a bit of a liar[footnoteRef:5].  [1:  shy = tímido]  [2:  forgetful = despistado]  [3:  to daydream = soñar despierto ; a daydream = un ensueño o fantasía]  [4:  to get into trouble = meterse en  líos]  [5:  liar = mentiroso; to lie = mentir] 

A few months earlier, Bertie met a young Spanish woman, Rosa, who was on holiday in London. Rosa was studying English but her real passion is flamenco dancing. Bertie [footnoteRef:6] fell madly in love with Rosa, but she returned to Spain with no idea about Bertie’s feelings[footnoteRef:7] for her. Bertie then decides to move to Spain to look for[footnoteRef:8] Rosa. But the problem is he can’t find[footnoteRef:9] her because he forgot[footnoteRef:10] to ask Rosa for her address and telephone number.  [6:  to fall madly in love = enamorarse locamente]  [7:  feelings = sentimientos]  [8:  to look for = buscar]  [9:  to find = encontrar]  [10:  to forget = olvidarse] 

Bertie finds a job in an academy teaching English to business people, but he is not a very good teacher. We see Bertie in different situations in Spain trying to learn about Spanish customs and culture. For example, we see him at the bank, at work and at the doctor’s, but he has a difficult time adapting. Unfortunately, although Bertie has been living[footnoteRef:11] in Spain for about six months, he still can’t speak Spanish very well.  [11:  he has been living in Spain = lleva viviendo en España] 

 But Bertie’s real problems begin with the arrival[footnoteRef:12] in Spain of his mother, Mrs. Britt, a bossy[footnoteRef:13] woman who has come to help her son to prepare for his wedding[footnoteRef:14]. “What wedding?”, you ask. Well, in one of Bertie’s daydreams, he stupidly tells his mother on the telephone that he and Rosa are going to get married[footnoteRef:15]. Not only is Bertie not going to marry Rosa, he still doesn’t know where she lives.  What is he going to do?  Bertie has an idea. He asks his “portero”, José to help him. But the portero doesn’t like the idea because Bertie’s plan is absolutely crazy[footnoteRef:16] and, according to José, it will only get him into more trouble with his mother.   What is Bertie’s crazy plan? Well, you have to see the play to find out…. [12:  arrival = llegada ; to arrive = llegar]  [13:  bossy = mandona]  [14:  wedding = boda]  [15:  to get married / to marry = casarse]  [16:  crazy = loco, chiflado] 




